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嶺南大學研究⽣院

修課式研究生課程

GS Taught Postgraduate Programmes
研究生院修課式研究⽣課程列表

Doctor of Policy Studies
Master of Arts in International Higher Education
and Management
Master of Social Sciences in Comparative Public
Administration

Master of Science in Health Analytics and
Management
Master of Social Sciences in Health and Social
Services Management
Master of Science in Smart Ageing and Gerontology
Master of Arts in Social Entrepreneurship and
Innovation Management

Master of China and Regional Development Studies

Master of Cities and Governance

Master of Arts in Arts and Cultural Heritage

Management#

Policy and Education Leadership Cluster Tuition Fee (HK$)*

543,000

198,000

190,000

政策與教育領導力學科領域 學費(港幣)*

Health, Ageing and Social Innovation Cluster
健康、老齡化與社會創新學科領域

205,000

198,000

137,100

210,000

175,000
174,000
180,000

Regional Development and Urban Studies  Cluster

政策研究博士

國際高等教育與管理⽂學碩⼠

比較公共管理社會科學碩⼠

健康分析與管理理學碩士

健康及社會服務管理社會科學碩士

智能安老及⽼年學理學碩⼠

社會企業與創新管理文學碩⼠

中國及區域發展研究碩士

城市與治理碩士

藝術與文化遺產管理文學碩士#

區域發展與城市研究學科領域

With concentration: HK$180,000
Without concentration: HK$90,000 + ￡10,500 (payable to
University of Lincoln (UoL), subject to final approval by UoL)

選擇專修方向：港幣180,000
無專修方向：港幣90,000 + 英鎊10,500
（林肯大學收費，待林肯⼤學批核）

Room 04/B, UG/F, Lau Chung Him Building, 

Lingnan University, 8 Castle Peak Road, 

Tuen Mun, New Territories, Hong Kong, China

資訊及諮詢Enquiries

 (852) 2616 7833
 (852) 2616 8724
 (852) 2616 8533

Tel 電話 

Address 地址 

中國香港新界屯⾨⻘⼭公路8號
嶺南大學劉仲謙樓UG04B室

Online Application

網上申請

GS Rednote

研究生院⼩紅書

Information as of August 2026. Contents of this publication are subject to review and change. Please visit School of Graduate Studies (GS) webpage for the latest programme information.

資料截至2026年8⽉。本資料內容如有變更，恕不另⾏通知。請瀏覽研究生院網址以獲取最新課程資訊。

LINGNAN UNIVERSITY

Taught Postgraduate Programmes

Admission Requirements 入學要求

General Admission Requirements 基本入學要求

Programme Type 課程類型 Requirements 要求

Doctor of Policy Studies (DPS) 
政策研究博士

Hold a relevant master's degree or equivalent; or provide
evidence of academic/professional attainment.
持有相關碩士學位或同等資歷；或提供學術／專業成就證明。

Other Taught Postgraduate Programmes 
其他修課式研究生課程

Hold a relevant bachelor's degree or equivalent; or
provide evidence of academic/professional attainment.
持有相關學士學位或同等資歷；或提供學術／專業成就證明。

Note 註： 

English Language Requirements 英語語言要求

Programme Type 課程類型 Minimum Score 最低分數要求

Doctor of Policy Studies (DPS) 
政策研究博士

Other Taught Postgraduate Programmes 
其他修課式研究生課程

TOEFL iBT 79 or IELTS (Academic) 6.5 or equivalent
網上托福考試 79 分 或 雅思（學術）6.5 分 或同等成績

TOEFL iBT 79 or IELTS (Academic) 6.0 or 
CET-6 450 (with spoken English proof) or equivalent
網上托福考試 79 分 或 雅思（學術）6.0 分 或 
大學英語六級考試450分（須提供英語口語能力證明）或
同等成績

Additional Notes 補充說明

Applicants must also meet the University of Lincoln's English requirements. Please refer to the UoL website for details. 
申請人還須滿⾜林肯⼤學的英語要求，詳情請參閱林肯⼤學網站.

May be arranged at the discretion of the Admissions Coordinator and Programme
Director（招生官及課程主任保留⾯試權利）

Interviews 
面試：

Joint Programme (ACHM with University of Lincoln) 
藝術與文化遺產管理⽂學碩⼠與林肯⼤學合作課程：

Final-year undergraduates who will obtain the required qualification before programme commencement are
eligible to apply.
最後一年本科⽣如在課程開始前取得所需學歷，亦可申請。

Official Website of UoL
林肯大學官⽅網址

Application Period

申請日期

1 August 2026 to 30 June 2027

2026年8月1⽇⾄2027年6⽉30⽇

School of Graduate Studies

* Subject to final approval *待批核

# #

Validity 
有效期：

TOEFL/IELTS: 2 years from application submission date（單次考試成績兩年內有效）;
CET-6: 5 years from application submission date（五年內有效）

Spoken English 
英語口語：

CET-6 applicants must demonstrate spoken English proficiency via programme
interview and/or CET-6 Speaking Test Grade B or above 
（CET-6申請人須通過課程⾯試及∕或取得CET-6⼝語B級或以上）

GS WeChat

研究生院官⽅微信

GS TPg Official Website

研究生院官⽅網址

Disclaimer
免責聲明：

While every effort has been made to ensure the accuracy of the information on this material, the School of Graduate Studies
(GS) reserves the right, at its sole discretion and without prior notice, to amend, update, or remove any programme details or
other content herein as circumstances may require. GS shall not be held liable for any loss, injury, or damage howsoever arising
from the use, misuse, or reliance on the information contained in this website.
研究生院已盡⼒確保本宣傳資料之準確性。惟研究⽣院保留權利，可因應情況所需，隨時酌情修訂、更新或刪除本資料內任何課程詳情或其他

內容，恕不另⾏通知。研究⽣院對於因使⽤、誤⽤或依賴本資料所載資訊⽽引致的任何損失、傷害或損害，概不承擔任何責任。

In case of any discrepancy between the English and Chinese versions, or where interpretation of the programme content is
required, GS’s decision shall be final.
倘中、英文版本之資訊有任何歧異，或對課程內容之解釋有任何需要，概以研究⽣院之決定為最終準據。

https://www.ln.edu.hk/sgs/tpg/programmes/programmes-on-offer
https://www.ln.edu.hk/sgs/tpg/programmes/programmes-on-offer


Top

1
84th

Regional Development and Urban Studies Cluster 區域發展與城市研究學科領域

581st

2026年泰晤士⾼等教育世界⼤學影響⼒排名的「優質教育」（SDG 4）

QS世界大學排名2027

Lingnan University at a Glance 

Worldwide in Quality Education (SDG 4) – THE Sustainability Impact Ratings 2026

47th
Asia – THE Asia University Rankings 2026

泰晤士⾼等教育亞洲⼤學排名 2026

Worldwide in International Outlook –
THE World University Rankings 2026

泰晤士⾼等教育世界⼤學排名 –「國際展望」

301–350Global – THE World University Rankings 2026

泰晤士⾼等教育世界⼤學排名 2026

Global - QS World University Rankings 2027

嶺南大學概覽

研究生院旨在創造一個充滿活力的探索與創新平台。透過多元化研究平台、跨地域學術交流及沉浸式學習

體驗，研究生院助力學生在區域及全球舞台上發揮所長。本院更與世界各地頂尖院校緊密合作，定期舉辦

高⽔準會議及研討會，進⼀步加強⾹港與國際學術社群的聯繫，為學⽣帶來獨⼀無⼆的交流與成⻑機會。

School of Graduate Studies 研究生院
At the School of Graduate Studies (GS), we are dedicated to creating a dynamic hub for discovery and
innovation. By offering diverse research platforms, global academic exchange opportunities, and immersive
experiential learning, GS empowers students to thrive in both regional and international contexts. Through
world‑class conferences and seminars co‑organised with leading institutions worldwide, GS strengthens its
role as a bridge between Hong Kong and the global academic community — enriching every student’s journey
with unparalleled engagement and impact.

Policy and Education Leadership Cluster 政策與教育領導力學科領域

The Policy and Education Leadership Cluster cultivates visionary leaders and innovative practitioners who
shape the future of public administration and higher education. By integrating a deep understanding of
policy frameworks with advanced management strategies, the Cluster equips graduates to lead with
integrity, inspire transformation, and drive meaningful change across diverse global contexts.

政策與教育領導力學科領域致力培養具遠見的領袖與創新型專業人才，推動公共行政及高等教育的未來

發展。透過結合對政策框架的深入理解與先進管理策略，本學科領域為畢業生奠定堅實基礎，使其能以

正直的領導理念引領變革，並在全球多元環境中產生深遠影響。

The Regional Development and Urban Studies Cluster brings together diverse disciplines and
perspectives — spanning cultural heritage, urban governance, and regional development — within a
cohesive framework that fosters innovative solutions. Graduates are prepared to become leaders who
safeguard cultural identities while advancing sustainable urban and regional transformation, contributing
to resilient communities and dynamic global progress.

區域發展與城市研究學科領域整合多元學科與觀點，涵蓋文化遺產、城市治理及區域發展，建構出能催

生創新解決方案的凝聚性框架。本學科領域的畢業生將成為守護文化認同與推動永續發展的領導人才，

致⼒於建設穩健的社群，並持續推動全球進步。

Health, Ageing and Social Innovation Cluster 健康、老齡化與社會創新學科領域

The Health, Ageing and Social Innovation Cluster develops transformative leaders and forward-thinking
professionals who apply technology, data analytics, and human-centred innovation to improve health and
well-being across diverse populations. By integrating social determinants of health with social innovation
and entrepreneurship, graduates learn to design scalable solutions, create inclusive services, and build
sustainable ventures that respond to health, social service, and community challenges from early life to
older age.

健康、老齡化與社會創新學科領域致力培育具備變革領導力與前瞻視野的專業人才，運用科技、數據分

析及以人為本的創新思維，提升不同群體的健康與福祉。課程融合健康的社會決定因素、社會創新及社

會企業精神，培養學生設計具規模化發展潛力的解決方案、建立包容性的服務模式，以及發展可持續的

創新項目，以應對人生不同階段，從生命早期到老年階段所面臨的健康、社會服務及社區發展挑戰。

Event Highlights 活動概覽

Postgraduate Summer
School 
研究生夏季交流課程

Postgraduate Conference 
研究生研討會

raduation DinnerG
研究生院畢業晚宴

rogramme ActivitiesP課程活動

Alumni Testimonials 校友分享

「在嶺大研究生院，重要的不僅是知識，更是人與人之間的連結，

以及你敢於擁抱的每一個機遇。」

“ 

「在嶺大研究生院修讀國際高等教育與管理文學碩⼠（IHEM）課程，不僅讓我
明⽩什麼是『以學⽣為中⼼』，更讓我體會到什麼是『以⽣命影響⽣命』。」

Ms WANG Jiaying

Studying the Master of Arts in International Higher Education and
Management programme at the School of Graduate Studies at Lingnan
University has not only helped me understand what ‘student-centred
education’ means, but also enabled me to experience what it means to
‘influence life with life’.

Master of Arts in International Higher Education
and Management (Class of 2024)
國際高等教育與管理⽂學碩⼠（2024年畢業⽣）

汪佳穎同學

陶弘毅博士

Dr TAO Hongyi

At the School of Graduate Studies at Lingnan, it’s not just
about the knowledge you acquire; it’s about the relationships
you build and the experiences you embrace.

Double Degree of Doctor of Policy Studies and 
PhD of Education Policy/Administration (Class of 2025)
政策研究及教育政策/行政雙博⼠（2025年畢業⽣）

“ 


